
3. Сделайте все положенные прививки по

Национальной программе иммунизации

Китая (国家免疫规划): весь курс бесплатный,

а если что-то пропущено, нужно

восполнить только недостающие дозы

Выгодность исходной версии: высокая Доказательность A · исходная версия для жизни

бесплатно несколько часов без силы воли Частично Китай

Российские данные: частично

Китайские условия и российские данные разделены по полям. Российская сверка

частичная; непроверенные поля отмечены отдельно. Оценки и фильтры

относятся к исходной версии.

Оценки выше относятся к исходной версии; отдельная оценка российского варианта

не проводилась.

Простыми словами

Китай — исходная версия. Весь курс вакцинации по Национальной

программе иммунизации (国家免疫规划) бесплатный, организация,

проводящая вакцинацию, не может брать за это деньги. При

поступлении ребёнка в ясли, детский сад или школу проверяют

прививочный сертификат. Пропущенные прививки обнаружат, и их

нужно будет сделать. Если что-то пропущено, нужно восполнить

только недостающие дозы, начинать всё сначала не нужно. Можно

продолжить курс и вакциной другого производителя. При экземе,

крапивнице, аллергическом рините и астме можно делать прививки в

обычном порядке, если состояние стабильно. То же касается желтухи

новорождённых.

Россия. В России тоже действует Национальный календарь

профилактических прививок: он устанавливает сроки и порядок

вакцинации. Если срок начала прививок пропущен, вакцинацию

проводят по схемам календаря и инструкциям к препаратам. В

календарь входят плановые прививки против 12 инфекций.
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Затраты

Китай — исходная версия. Бесплатно. В китайском законе прямо

сказано: «Организации, проводящие вакцинацию, не вправе взимать

какую-либо плату за введение вакцин, предусмотренных программой

иммунизации». Нужно несколько раз сходить в прививочный кабинет в

соответствии с возрастом ребёнка в месяцах. Храните прививочный

сертификат, не теряйте его

Россия. В этих источниках стоимость прививок не указана.

Выгода

Китай — исходная версия. При поступлении ребёнка в ясли, детский

сад или школу в Китае дошкольные учреждения и школы обязаны

проверить прививочный сертификат. Если выяснится, что прививки по

программе иммунизации не сделаны по установленным правилам, они

должны сообщить об этом организации, проводящей вакцинацию, и

вместе с ней добиваться того, чтобы законные представители ребёнка

восполнили пропущенные прививки. Поэтому бесконечно откладывать

пропущенные прививки не получится: при поступлении в школу их

обязательно обнаружат. Сейчас в Китае действует схема вакцинации в

редакции 2026 года (2026 年版程序). Вакцина против вируса папилломы

человека (HPV) уже включена в Национальную программу иммунизации

(国家免疫规划). Начальный возраст вакцинации против коклюша, дифтерии

и столбняка изменён с 3 месяцев на 2 месяца. Всего вводят 5 доз: по 1

дозе в возрасте 2 месяцев, 4 месяцев, 6 месяцев, 18 месяцев и 6 полных

лет. С марта 2026 года детям соответствующего возраста в Тибете,

Цинхае, Синьцзяне и Синьцзянском производственно-строительном

корпусе (新疆生产建设兵团) также планово вводят вакцину против

японского энцефалита. Несколько вакцин можно вводить в один день: на

данном этапе все вакцины Национальной программы иммунизации (国家免

疫规划) можно вводить одновременно в соответствии со схемой

вакцинации или принципами восполнения пропущенных прививок. Если

вводят две или более инъекционные вакцины, уколы нужно делать в

разные участки тела. «Категорически запрещается смешивать две или

более вакцины, набирая их в один шприц для введения». Если две или

более живые ослабленные инъекционные вакцины вводят не в один день,

интервал между ними должен быть не менее 28 дней. Ограничений на
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интервалы между инактивированными вакцинами, живыми

ослабленными вакцинами для приёма внутрь и другими вакцинами нет.

Для тех, кому ещё нет 18 полных лет, принцип такой: восполнить

пропущенные прививки как можно скорее. «Нужно восполнить только

недостающие дозы, начинать весь курс вакцинации заново не

требуется». Курс одной и той же вакцины можно продолжить препаратом

другого производителя (по всему Китаю, схема вакцинации в редакции

2026 года (2026 年版程序))

Россия. Прививки по календарю значительно снижают риск заболевания,

а при заражении помогают легче перенести болезнь и избежать тяжёлых

осложнений.

Примечания

Китай — исходная версия. Самое частое заблуждение: «У ребёнка

слабое здоровье, пока не надо делать прививки». Официальная позиция в

Китае такова: так называемая «склонность к аллергии», аллергические

заболевания у членов семьи и прежняя аллергия ребёнка на продукты

или лекарства — не причины отказываться от прививок. При атопическом

дерматите (экземе), крапивнице, аллергическом рините и бронхиальной

астме можно делать прививки в обычном порядке, если состояние

стабильно. Если ребёнок принимает противоаллергические лекарства или

использует ингаляционные гормональные препараты, прививки тоже

можно делать. При физиологической желтухе новорождённых и желтухе,

связанной с грудным молоком, также можно делать прививки в обычном

порядке. Действительных противопоказаний только два: острая тяжёлая

аллергическая реакция после прежнего введения той же вакцины или

тяжёлая аллергия на какой-либо известный компонент вакцины. Для

детей с иммунодефицитом, а также детей, которые проходят

химиотерапию, лучевую терапию или принимают иммунодепрессанты,

нужна индивидуальная оценка каждого случая. Нужно обратиться в

прививочный кабинет, объяснить ситуацию и после этого принять

решение. О первой дозе вакцины против гепатита B см. пункт 2. В Китае

за платные вакцины, не включённые в программу иммунизации, отдельно

взимают плату за саму вакцину и за услугу её введения. К бесплатной

вакцинации, о которой говорится в этом пункте, это не относится.
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Россия. В отличие от китайской записи, выдержки не говорят, что нужно

восполнять только недостающие дозы, и не описывают проверку

прививочного сертификата при поступлении в детский сад или школу.
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